
SICHERHEIT OHNE KOMPROMISSE

BLUTENTNAHMESYSTEME



Eine Geschichte der Forschung 
und Entwicklung
TERUMO® ist die Forschungs- und Entwicklungsgesellschaft, 

die weltweit wegen ihrer Innovativkraft und der 

hervorragende Qualität ihrer Systeme geschätzt wird. Die 

große Auswahl an Qualitätserzeugnissen für Angiographie, 

Kardiologie, Patientenüberwachung, Transfusion sowie die 

kardiovaskulären Produkte und die klinischen Testsystemen 

erfüllen die höchsten Standards in der medizinische Welt. 

Sie tragen in über 150 Ländern beständig und zuverlässig zur 

Gesundheit bei.

In den frühen Sechzigern des 20. Jahrhunderts 

führte TERUMO® das VENOJECT®-Glassystem für 

Vakkumtechnik ein - ein bedeutender Schritt vorwärts in 

der Blutentnahmetechnologie. In den Neunzigern Jahren 

bedeuteten die VENOJECT® II Polyethylenterephalat 

(PET) Plastikröhrchen einen weiteren Meilenstein in der 

Labordiagnostik im Hinblick auf Leistung, Sicherheit und 

Komfort für Patienten und Anwender. Das TERUMO® 

PET-Material ist ein Qualitätsprodukt hinsichtlich seiner 

patentierten Gasbarriere (XB317), der Unzerbrechlichkeit 

und seiner hervorragenden Biokompatibilität sowie seiner 

Umweltfreundlichkeit. Das Blut verbleibt in einer Umgebung, 

die fast so natürlich wie der menschliche Organismus selbst ist, 

so dass die analytischen Ergebnisse mindestens genauso gut 

und bisweilen sogar besser sind als die, die aus Glasröhrchen 

erzielt werden. 

Um der zunehmenden Anforderung nach Standardisierung 

in den Laboratorien und dem begründeten Verlangen nach 

effektiven Sicherheitslösungen gerecht zu werden, entwickelte 

TERUMO® das VENOSAFETM-System, die 3. Generation 

seiner hervorragenden klinischen Testsysteme. Es verbindet 

die anerkannte PET-Technologie von VENOJECT® II mit 

ausgezeichneten Sicherheitsmerkmalen zugunsten des 

Benutzers und des Patienten. VENOSAFETM-Röhrchen sind 

TERUMO®’s Beitrag zur bedeutenden Reduzierung des 

Risikos von Kontaminationen für Pflegekräfte, Labormitarbeiter 

und Ärzten. Gleichzeitig werden die Durchsatzzeiten in den 

klinischen Labors reduziert und die analytischen Ergebnisse 

verbessert.

ENTWICKLUNG

VENOJECT®-Mehrfachentnahmekanülen: 
Referenzprodukt für höheren Komfort 
und bessere Qualität
VENOJECT®-Mehrfachentnahmekanülen, die zusammen mit 

VENOSAFE™ und VENOJECT®-Entnahmeröhrchen benutzt wer-

den, sichern während der Venenpunktion größtmöglichen Komfort 

für Patienten. Dank ihres sehr scharfen Doppelfacettenschliffs sind 

Freisetzung von Thromboplastin und mögliche Gewebeschäden 

während des Einstichs sehr gering. Die Beschichtung ermöglicht der 

Mehrfachentnahmekanüle eine sanfte, ungehinderte Bewegung im 

Gefäß zwischen Einstich und Aufhebung der Punktion.

Ein besonderes Design und eine optimierte Zusammensetzung 

der Ventilkappe bedeuten eine Reduzierung das 

Kontaminationsrisikos, indem sie sich beim Röhrchenwechsel und 

nach Ende der Entnahme sofort wieder über das distale Ende 

der Mehrfachentnahmekanüle schiebt. VENOJECT®-Ventile sind 

weltweit für ihre ausgezeichneten Wiederverschlusseigenschaften 

bekannt.

VENOJECT®-Mehrfachentnahmekanülen mit Terumo-Dünn-

wandstruktur erlauben höhere Fließgeschwindigkeiten des Blutes 

aufgrund ihres größeren Innendurchmessers und vermindern das 

Hämolyserisiko während der Blutentnahme. So werden zuver-

lässige Testergebnisse gesichert.
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VENOSAFE™ QUICK FIT-
Kanülenhalter
Das ergonomische, benutzerfreundliche QUICK FIT-

System erhöht die Sicherheit und den Komfort für das 

medizinisches Fachpersonal und den Patienten. Das 

QUICK FIT-Bajonett-Prinzip zur Verbindung von Kanüle 

und Halter sichert eine sehr starke Kanüleneinfixierung 

sowie eine sehr schnelle Entsorgung und verkürzt somit 

die Zeit für die Blutentnahme. Es erlaubt vielfache 

Nutzung eines Halters - eine zusätzliche Reduzierung von 

Kosten und Abfallvolumen.

VENOSAFE™: Sicherheit ergänzt Qualität
Verbesserte Sicherheitsstandards und erhöhte Automatisierung in Laboratorien setzen immer 

strengere Anforderungen an Blutentnahmegefäße. Die Kombination von VENOSAFE™ Röhrchen, 

VENOSAFE™-Kanülenhalter und VENOJECT® Mehrfachentnahmekanülen sichert einen sehr 

hohen Komfort für den Patienten und stellt eine der schnellsten und sichersten Methoden zur 

Blutentnahme dar. VENOSAFE™ Röhrchen ermöglichen in Zusammenhang mit der anerkann-

ten TERUMO® PET Technologie klinische Analysenergebnisse ohne Beeinflussung durch das 

Entnahmematerial - über die gesamte Haltbarkeit.

VENOSAFETM SYSTEM

QUICK Safe-TE Halter: Sicherheit 
ohne Kompromisse
Als Antwort auf die immer deutlicher zunehmende 

Akzeptanz der Notwendigkeit von Sicherheitsprodukten 

gerade in der Blutentnahmne hat TERUMO® den 

QUICK SAFE-TE Sicherheitshalter entwickelt - eine exzellen-

te Ergänzung der Blutentnahmeaccessoires. 

Der QUICK SAFE-TE Halter ist ein komfortables und 

leicht zu handhabendes, ergonomisches Produkt, dass zur 

Erleichterung der Blutentnahme und sicheren Entsorgung 

entwickelt wurde.

VENOSAFE™-Röhrchen:  
Unsere Antwort auf die 
zunehmende Notwendigkeit 
für sichere, effiziente und sehr 
zuverlässige Blutentnahmesysteme
VENOSAFE™ besteht aus glasklaren PET-Röhrchen 

mit einer patentierten Gasbarriere und einem 

Sicherheitsverschluss, der sich aus einem Elastomerstopfen 

und einer Sicherheitsmanschette zusammensetzt. Der 

Verschluss dient als Schutzschirm während des Öffnens und 

Wiederverschließens.

Der Elastomerstopfen versiegelt das Röhrchen vollstän-

dig gasdicht und garantiert eine einfache Blutentnahme. 

Füllstandsmarkierungen verbessern die Handhabung wäh-

rend der Blutentnahme und die Laborleistungsfähigkeit, 

indem stets das richtige Verhältnis zwischen Blut und Additiv 

gesichert wird.



VENOSAFETM -BLUTENTNAHMESYSTEME  
Vorteile für die Blutentnahme

Glasklares, unzerbrechliches PET mit der patentierten Gasbarriere und geringem Gewicht
Hohe Sicherheit
Immer genaue, standardisierte Füllung der Röhrchen  kostensparend, erhöhter Komfort für den Patienten
Sehr ergonomisch
Garantiert zuverlässige und visuelle Vorprüfung der Probe

•
•
•
•

Eindeutige Farbdifferenzierung der Verschlusskappen
Sichere Identifizierung der Röhrchen für die angeforderten Analysen

 erleichtert die Arbeit des medizinisches Fachpersonals
•

Füllstandsmarkierungen für 
alle Entnahmevolumen auf 
beiden Seiten des Etiketts

Arbeitserleichterung
Hohe Genauigkeit der Analytik  

 Kosteneinsparung

Eindeutige 
Farbkennzeichnung der 
Etiketten von Röhrchen mit 
reduziertem Vakuum 

Keine doppelte Entnahme  
 Arbeitserleichterung

•
•

•

Sehr sanfter ungehinderter Eintritt des 
distalen Endes der Kanüle in den weichen 
Elastomerstopfen der VENOSAFE™-Röhrchen

Leichte, schnelle und sehr ergonomische Blutentnahme 
Verbesserter Komfort für den Patienten

Bessere Griffigkeit am VENOSAFE™-
Röhrenboden für einen sicheren Halt während 
der Venenpunktion

Arbeitserleichterung

•
•

•



VENOSAFETM-LABORSYSTEME   
Vorteile für das klinische Labor

Sicherheitsverschluss
Verbessert die Sicherheit während 
der Handhabung 
Einfaches Öffnen (manuell oder 
automatisch)
Zuverlässiges Wiederverschließen
Farbcodierung (ISO 6710: 1995) zur 
sicheren Zuordnung und Analyse

Vollflächiger Elastomerstopfen
Verlängert die Lebensdauer von Analysengeräte
Eine besondere Beschichtung reduziert deutlich die Anhaftung 
von Zellen
Reduziert Kosten

•

•

•
•

•
•

•

Kristallklares, unzerbrechliches PET mit der 
patentierten Gasbarriere und sehr geringem 
Gewicht

Zuverlässige optische Kontrolle der Probe
Sichert die hohe Genauigkeit der Analysenergebnisse
Geringere Transport- und Entsorgungskosten

•
•
•

Besondere Verpackung 
für Gerinnungsröhrchen

Erhält das richtige Verhältnis 
von Blut und Additiv während 
der angegebenen Haltbarkeit 
und sichert eine sehr zuverläs-
sige Gerinnungsanalytik
Analytische Sicherheit für den 
Patienten

•

•

Füllstandsmarkierungen auf 
beiden Seiten des Etiketts für 
alle Zugvolumen

Hohe Genauigkeit der Analytik
Verbessert die Laborleistungsfähigkeit 
und reduziert Kosten

Klare Farbkennzeichnung der 
Etiketten auf Röhrchen mit 
reduziertem Vakuum

Verbessert die Laborleistungsfähigkeit

•
•

•

Gerrinungsaktivator (sichtbare 
Wandbeschichtung)

Für eine schnelle und vollständige Blutgerinnung und somit 
höhere Serumausbeute

Hervorragendes OLEFIN-Trenngel
Garantiert hohe Trenneigenschaften über mehrere Tage
Minimale Beeinflussung der Probenqualität durch Zellinhaltsstoffe
Keine Abspaltung von Öltropfen  verlängert die Lebenszeit 
von Analysegeräten

Die Kombination der VENOSAFE™-Röhrchen 
mit dem Sicherheitsverschluss erfüllt  die 
Anforderungen der Laborautomatisation

Sichert die geringe Durchlaufzeit von Proben
Sorgt für Kostenoptimierung

•

•
•
•

•
•



KLINISCHE CHEMIE (SERUM)

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-052SP 5 2 Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-053SP 5 3 Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-054SP 5 4 Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-076SP 7 5,5 Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-109SP 10 9 Gerinnungsaktivator 12x100

KLINISCHE CHEMIE (SERUM mit TRENNGEL)

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-054SAS 5 3,5 Gel+Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-075SAS 7 4,5 Gel+Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-106SAS 10 6 Gel+Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-108SAS 10 8 Gel+Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-054SAS02 5 3,5 Gel+Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-075SAS02 7 4,5 Gel+Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-106SAS02 10 6 Gel+Gerinnungsaktivator 12x100

 VF-108SAS02 10 8 Gel+Gerinnungsaktivator 12x100

KLINISCHE CHEMIE (PLASMA)

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-052SHL 5 2 Li-Heparin 12x100

 VF-053SHL 5 3 Li-Heparin 12x100

 VF-054SHL 5 4 Li-Heparin 12x100

 VF-076SHL 7 5,5 Li-Heparin 12x100

 VF-109SHL 10 9 Li-Heparin 12x100

 VF-052SH 5 2 Na-Heparin 12x100

 VF-053SH 5 3 Na-Heparin 12x100

 VF-054SH 5 4 Na-Heparin 12x100

 VF-076SH 7 5,5 Na-Heparin 12x100

 VF-109SH 10 9 Na-Heparin 12x100

KLINISCHE CHEMIE (PLASMA mit TRENNGEL)

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-054SAHL 5 3,5 Gel+Li-Heparin 12x100

 VF-075SAHL 7 4,5 Gel+Li-Heparin 12x100

 VF-106SAHL 10 6 Gel+Li-Heparin 12x100

 VF-108SAHL 10 8 Gel+Li-Heparin 12x100

KLINISCHE CHEMIE (NOTFALL)

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-054ST 5 4 Thrombin 12x100

 VF-109ST 10 9 Thrombin 12x100

GLYKÄMIE 

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-052SFX 5 2 Na-Fluorid+K2-Oxalat 12x100

 VF-053SFX 5 3 Na-Fluorid+K2-Oxalat 12x100

 VF-054SFX 5 4 Na-Fluorid+K2-Oxalat 12x100

 VF-052SFC 5 2    FC-Mischung 12x100

 VF-053SFC 5 3 FC-Mischung 12x100

 VF-052SFH 5 2 Na-Fluorid+Na-Heparin 12x100

 VF-053SFH 5 3 Na-Fluorid+Na-Heparin 12x100

 VF-054SFH 5 4 Na-Fluorid+Na-Heparin 12x100

PRODUKTPALETTE



HÄMATOLOGIE

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-052SDK 5 2 K2-EDTA 12x100

 VF-053SDK 5 3 K2-EDTA 12x100

 VF-054SDK 5 4 K2-EDTA 12x100

 VF-076SDK 7 5,5 K2-EDTA 12x100

 VF-109SDK 10 9 K2-EDTA 12x100

 VF-052STK 5 2 K3-EDTA 12x100

 VF-053STK 5 3 K3-EDTA 12x100

 VF-054STK 5 4 K3-EDTA 12x100

GERINNUNG

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT*

 VF-052SBCS 5 1,8 Na3-Citrat 3,8% gepuffert 15x10

 VF-052SBCS07 5 1,8 Na3-Citrat 3,2% gepuffert 15x10

 VF-053SBCS 5 2,7 Na3-Citrat 3,8% gepuffert 15x10

 VF-053SBCS07 5 2,7 Na3-Citrat 3,2% gepuffert 15x10

 VF-054SBCS 5 3,6 Na3-Citrat 3,8% gepuffert 15x10

 VF-054SBCS07 5 3,6 Na3-Citrat 3,2% gepuffert 15x10

 VF-053SCTAD 5 2,7 CTAD-Lösung 15x10

 VF-054SCTAD 5 3,6 CTAD-Lösung 15x10

VIRUSLAST

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-054SADK 5 3,5 Gel+K2-EDTA 12x100

 VF-075SADK 7 4,5 Gel+K2-EDTA 12x100

 VF-108SADK 10 8 Gel+K2-EDTA 12x100

BLUTSENKUNG

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-053SJ 5 2,4 Na3-Citrat 3,8 % gepuffert 15x10*

 VF-053SJ07 5 2,4 Na3-Citrat 3,1 % gepuffert 15x10*

 Geschlossenes Blutsenkungs System:

 VT-963SES02 5,5 2,4 Na3-Citrat 3,8 % gepuffert 12x100

 Blutsenkungsständer: RA-963EST   1x5

 VT-965SES02 5,5 4,4 Na3-Citrat 3,8 % gepuffert 12x100

 Blutsenkungsständer: RA-010EST   1x5 

URINANALYTIK

 ARTIKEL-CODE  NOMINALVOLUMEN (ml) ZUGVOLUMEN (ml) ADDITIV  VERPACKUNGSEINHEIT

 VF-109SURI 10 9 ohne 12x100

PRODUKTPALETTE

Weitere Ausführungen erfahren Sie unter www.terumo-europe.com/labo_home.html oder durch den 
für Sie zuständigen Außendienst in Ihrer Region. Änderungen an diesem Prospekt bleiben vorbehalten. 

AUTOMATISCHE BLUTSENKUNGS-LESEGERÄTE UND DECAPPER AUF ANFRAGE.

* Demnächst verfügbar: 1 Stück-Verpackung



VENOJECT-MEHRFACHENTNAHMEKANÜLEN

 ARTIKEL-CODE BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

 MN-2038MQ 0,9 X 40 mm 20X100

  MN-2025MQ 0,9 x 25 mm 20x100

  MN-2138MQ  0,8 x 40 mm 20x100

  MN-2125MQ 0,8 x 25 mm 20x100

  MN-2238MQ 0,7 x 40 mm 20x100

  MN-2225MQ 0,7 x 25 mm 20x100

URINENTNAHME

 ARTIKEL-CODE BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

  UN-2038Q    0,9 x 40 mm (stumpf)   20x100

VENOJECT LUER-ADAPTER

 ARTIKEL-CODE BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

 XX-MN2000Q  20X100

FLÜGELKANÜLENSETS MIT SURSHIELD-
SCHUTZÜBERWURF

 ARTIKEL- SCHLAUCH- VERPACKUNGS-
 CODE LÄNGE EINHEIT

  MN*SVS21BQ30 300 mm 16x50

  MN*SVS23BQ30 300 mm 16x50

  MN*SVS21BQ18 180 mm 16x50

  MN*SVS23BQ18 180 mm 16x50

  MN*SVS21BQ09 90 mm 16x50

  MN*SVS23BQ09 90 mm 16x50

FLÜGELKANÜLENSETS

 ARTIKEL- SCHLAUCH- VERPACKUNGS-
 CODE LÄNGE EINHEIT

  MM-SV21Q 300 mm 16x50

  MN-SV23Q 300 mm 16x50

Biologische Proben und Blutentnahmekanülen im Besonderen sollten stets als potentiell 
ansteckend angesehen und deshalb mit besonderer Sorgfalt behandelt werden.  

Alle relevanten Hinweise für die sachgemäße Handhabung sollten unter Berücksichtigung 
eigener Arbeitsschutzmaßnahmen beachtet werden. Benutzte Mehrfachentnahmekanülen 

bitte niemals mit der Original-Protektor wiederverschließen sondern in ein geeignetes 
Sammelgefäß, wie zum Beispiel TERUSAFE entsorgen. 

QUICK FIT SYSTEM

ZUBEHÖR

0197

0197

0197
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HALTER

 ARTIKEL-CODE BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

 XX-VF10HGSQ VENOSAFE-HALTER 40x25

 XX-VFHQSAF VENOSAFE SICHERHEITSHALTER 10x100 

 

 

 

 

 

 XX-VFHBQSU VENOSAFE EINMALHALTER 1x1500

 

 

 

 

 

 

 XX-ORGHQ BacT/ALERT®-HALTER 10x10

 XX-ORGI BacT/ALERT®-ADAPTER 10x10

 XX-VF10HGSQ4 URIN-ENTHAHMEKANÛLEN-HALTER 40x25



TÜV/GS genehmigt

ZUBEHÖR

HALTER

 ARTIKEL-CODE BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

 XX-VF010HGS VENOSAFE-HALTER 40X25

 

 

 

 

 XX-VFHGLA VENOSAFE-HALTER MIT LUER-ADAPTER  1X500

VENOJECT-MEHRFACHENTNAHMEKANÜLEN

 ARTIKEL-CODE BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

  MN-2038M 0,9 x 40 mm    20x100

  MN-2025M 0,9 x 25 mm    20x100

  MN-2138M 0,8 x 40 mm    20x100

  MN-2125M 0,8 x 25 mm    20x100

  MN-2238M 0,7 x 40 mm    20x100

  MN-2225M 0,7 x 25 mm    20x100

VENOJECT LUER-ADAPTER

 ARTIKEL-CODE BESCHREIBUNG VERPACKUNGSEINHEIT

 XX-MN2000         20x100

FLÜGELKANÜLENSETS MIT SURSHIELD-
SCHUTZÜBERWURF

 ARTIKEL- SCHLAUCH- VERPACKUNGS-
 CODE LÄNGE EINHEIT

  MN*SVS21BW30 300 mm 16x50

  MN*SVS23BW30 300 mm 16x50

  MN*SVS21BW18 180 mm 16x50

  MN*SVS23BW18 180 mm 16x50

  MN*SVS21BW09 90 mm 16x50

  MN*SVS23BW09 90 mm 16x50

FLÜGELKANÜLENSETS

 ARTIKEL- SCHLAUCH- VERPACKUNGS-
 CODE LÄNGE EINHEIT

  MN-SV21 300 mm 16x50

  MN-SV23 300 mm 16x50

 ARTIKEL-  BESCHREI- VERPACKUNGS-
 CODE BUNG EINHEIT

 XX+VF00S DIFF-SAFE 10x1000

 ARTIKEL-  BESCHREIBUNG VERPACKUNGS-
 CODE  EINHEIT

 XX+Q2500 TERUSAFE-ENTSORGUNGSBOX 2,5 L, RECHTECKIG 45

 XX+Q2510 TERUSAFE-ENTSORGUNGSBOX 2,5 L, RUND*  45

 XX+Q2010 TERUSAFE-ENTSORGUNGSBOX 2,0 L, RUND* 60

 XX+Q1510 TERUSAFE-ENTSORGUNGSBOX 1,5 L, RUND* 80

 XX+Q0001 TERUSAFE KLEBE-ADAPTER 50

* kann mit dem Klebeadapter auf jedem Untergrund fixiert werden 

SCHRAUBSYSTEM

DIFF-SAFE® ENTSORGUNGSBOXEN

STAUBINDEN

 ARTIKEL-  BESCHREIBUNG VERPACKUNGS-
 CODE  EINHEIT

 XX+TC STAUBINDE FÜR ERWACHSENE 100

 XX+TCB1 STAUBINDE FÜR KINDER 100

 XX+TCB2 STAUBINDE FÜR BABYS 100

0197

0197

0197

0123



Das VENOSAFE™ Blutentnahmesystem 

von TERUMO® basiert auf einem glas-klarem PET 

Röhrchen mit einer patentierten Gas-Barriere 

und einem Sicherheitsverschluss bestehend aus 

einer manschettenförmigen Kappe und einem 

innenliegenden Verschlussstopfen.

Dieses schon seit vielen Jahren etablierte 

Blutentnahmensystem reduziert das Kontaminie-

rungsrisiko und verbessert den Komfort für 

die Patienten und gewährleistet schnelle und 

effiziente Entnahme- und Testabläufe.

Sicherheit ohne Kompromisse   
 

                                                



Die TERUMO® QUICK FIT Angebotspalette 

bietet eine flexible Lösung für das sachgerechte 

Sicherheitsmanagement in jeder Situation. 

Die Elemente der QUICK-FIT-Palette wie z.B.  

der QUICK-FIT-Halter, der QUICK Safe-TE 

Sicherheitshalter, die QUICK-FIT-Mehrfachent-

nahmekanülen, die Sicherheitsblutentnahmesets 

sowie die TERUSAFE-Entsorgungsboxen passen 

perfekt zueinander.
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Every day, 

as healthcare 

professionals, 

you are working 

to ensure life and 

to contribute 

to the well-being 

of your patients. 

Every day, 

Terumo Europe 

provides you 

with the clinical 

systems, means and 

solutions 

to keep life flowing.

life 
flowing

We 
keep
life 
flowing

Angiographic  
and interventional 

Systems

Cardiovascular
Systems

Laboratory  
Systems

Hospital  
Systems

Transfusion  
Systems

TERUMO® und VENOJECT® sind eingetragene Warenzeichen von TERUMO CORPORATION
SURSHIELDTM ist ein Warenzeichen von TERUMO CORPORATION
VENOSAFETM ist ein Warenzeichen von TERUMO EUROPE N.V.
BacT/ALERT® iist ein eingetragenes Warenzeichen von bioMérieux
DIFF-SAFE® ist ein eingetragenes Warenzeichen von ALPHA SCIENTIFIC

Diabetes  
Systems

Den Adressen sind Änderungen 
vorbehalten, bitte konsultieren Sie 
unser Internetseite.

®: Registered Trademark
Published by Terumo Europe N.V.

www.terumo.com 
www.terumo-europe.com
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Researchpark Zone 2 Haasrode
Interleuvenlaan 40
B-3001 Leuven
BELGIUM
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TERUMO DEUTSCHLAND GmbH
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Fax  +49/61.96.80.23.200

TERUMO DEUTSCHLAND GmbH
Zweigniederlassung Wettingen
Bahnhofstrasse 88
CH-5430 Wettingen
SWITZERLAND
Tel.  +41/56.419.10.10
Fax  +41/56.419.10.11

TERUMO EUROPE ESPAÑA SL
Avda. Juan Carlos I, N° 13 - 7ª Planta 
Edificio Torre La Garena
28806 Alcalá de Henares (Madrid)
SPAIN
Tel. general:   +34/902.10.12.98
 cust. serv.: +34/902.20.31.40
Fax general:   +34/902.10.13.58
 cust. serv.: +34/902.10.17.57

TERUMO ITALIA SRL
Via Simone Martini 143/145
I-00142 Roma
ITALY
Tel. +39/06.519.61.420
Fax +39/06.503.04.07

TERUMO SWEDEN AB
Nya Varvet, Byggnad 90 
Sven Källfelts Gata 18
SE-426 71 Västra Frölunda
SWEDEN
Tel.  +46/31.748.58.80
Fax  +46/31.748.58.90

TERUMO DENMARK 
Filial af TERUMO SWEDEN AB
Tel. +45/7020.93.80
Fax +45/7020.94.80

TERUMO UK Ltd.
Tamesis 
The Causeway 
Egham 
Surrey 
TW20 9AW
UNITED KINGDOM
Tel. +44/1784.476.200 
Fax +44/1784.476.201

TERUMO EUROPE N.V.
Moscow Representative office
4, Ivana Franko St
121108 Moscow
RUSSIA
Tel. +7/495.234.3303
Fax. +7/495.234.3303


